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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৮৯২ [আজািতক নাারঃ ৬৩৩১]

৬৭/ দু’আ (كتاب الدعوات)
পিরেদঃ ২৬৩২. আাহ তা’আলার বাণীঃ তুিম দু'আ করেব .... (৯◌ঃ ১০৩) আর িযিন িনেজেক বাদ িদেয় কবল

িনেজর ভাই এর জন দু'আ কেরন। আবূ মূসা (রাঃ) বেলন, নাবী (সাঃ) দু‘আ কেরন, ইয়া আাহ! আপিন ‘উবায়দ

আবূ আিমরেক মাফ কন। হ আাহ! আপিন ‘আবদুাহ ইবনু কায়েসর নাহ মাফ কের িদন।

وسو مبا قَالو .هونَ نَفْسد اءبِالدُّع خَاها خَص نم‏ و{‏هِملَيع لص‏و}‏ َالتَع هلِ الباب قَو

قَال النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم: «اللَّهم اغْفر لعبيدٍ ابِ عامرٍ، اللَّهم اغْفر لعبدِ اله بن قَيسٍ

هذَنْب

আরবী

،عوكالا نةُ بلَمدَّثَنَا سةَ حلَمس َلودٍ، ميبع ِبا نزِيدَ بي نع ،يحدَّثَنَا يح ،دَّدسدَّثَنَا مح

لَو راما عيا مالْقَو نم لجر قَال ،ربخَي َله عليه وسلم اال صل ِالنَّب عنَا مجخَر قَال

را غَيرعش رذَكنَا‏.‏ وتَدَيا اهم هال لالَو ه‏.‏ تَالرذَكي دُو بِهِمحي لكَ‏.‏ فَنَزاتهنَيه نتَنَا معمسا

هذَا، ولَنّ لَم احفَظْه‏.‏ قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ من هذَا السائق ‏"‏‏.‏ قَالُوا

،تَنَا بِهتَّعم لالَو هال ولسا ري مالْقَو نم لجر قَال‏"‏‏.‏ و هال همحر‏"‏ ي ‏.‏ قَالعوكالا نب رامع

فَلَما صاف الْقَوم قَاتَلُوهم، فَاصيب عامر بِقَائمة سيفِ نَفْسه فَمات، فَلَما امسوا اوقَدُوا

نَارا كثيرةً فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ ما هذِه النَّار علَ اىِ شَء تُوقدُونَ

هال ولسا ري لجر ا ‏"‏‏.‏ قَالوهرسكا، ويها فرِيقُوا مه‏"‏ ا ‏.‏ فَقَالةينْسرٍ امح َل‏"‏‏.‏ قَالُوا ع

الا نُهرِيق ما فيها ونَغْسلُها قَال ‏"‏ او ذَاكَ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫৮৯২। মুহাাদ (রহঃ) ... সালামা ইবনু আকওয়া (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ একবার আমরা নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে খায়বার অিভযােন বর হলাম। সনাবািহনীর এক বাি বলেলনঃ ওেহ

আিমর! যিদ আপিন আপনার ছাট ছাট কিবতা থেক িকছুটা আমােদর শানােতন? তখন িতিন সাওয়ারী থেক

নেম দী গাইেত গাইেত বাহন হাঁিকেয় িনেত  করেলন। তােত উেখ করেলনঃ আাহ তাআলা না হেল

আমরা হদােয়ত পতাম না। (রাবী বেলন) এ ছাড়া আরও িকছু কিবতা িতিন আবৃিত করেলন, যা আিম রণ
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রাখেত পিরিন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজাসা করেলনঃ এ উট চালক লাকিট ক?

সাথীরা বলেলনঃ উিন আিমর ইবনু আকওয়া। িতিন বলেলনঃ আাহ তার উপর রহম কন। তখন দেলর

একজন বলেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! আপিন তার দু’আর সােথ আমােদরেকও শািমল করেল ভাল হেতা না?

এরপর যখন মুজািহদগন কাতার বী হেয় শর সােথ যু করেলন। এ সময় আিমর (রাঃ) তাঁর িনেজর

তরবারীর অভােগর আঘােত আহত হেলন এবং এ আঘােতর দন িতিন মারা গেলন। এিদন লােকরা সার

পর (পােকর জন) িবিভােব অেনক আন জানােলন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজাসা

করেলনঃ এ সব আন িকেসর? এসব আন িদেয় তামরা িক জাল িদ। তারা বলেলন আমরা গৃহপািলত

গাধার মাংস জাল িদি। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ডগেলার মেধ যা আেছ, তা সব-

ফেল দাও এবং ডগেলাও ভংেগ ফল। এক বাি বলেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! ডগেলার মেধ যা আেছ তা

ফেল িদেল এবং পােলা ধুেয় িনেল চলেব না? িতিন বলেলনঃ তেব তাই কর।

English

Narrated Salama bin Al-Akwa`:

We went out with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to Khaibar. A man among the people said,
"O 'Amir! Will you please recite to us some of your poetic verses?" So 'Amir
got down and started chanting among them, saying, "By Allah! Had it not
been for Allah, we would not have been guided." 'Amir also said other poetic
verses which I do not remember. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Who is this
(camel) driver?" The people said, "He is 'Amir bin Al-Akwa`," He said, "May
Allah bestow His Mercy on him." A man from the People said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Would that you let us enjoy his company longer." When the
people (Muslims) lined up, the battle started, and 'Amir was struck with his
own sword (by chance) by himself and died. In the evening, the people made
a large number of fires (for cooking meals). Allah's Apostle said, "What is
this fire? What are you making the fire for?" They said, "For cooking the
meat of donkeys." He said, "Throw away what is in the pots and break the
pots!" A man said, "O Allah's Prophet! May we throw away what is in them
and wash them?" He said, "Never mind, you may do so."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সালামাহ ইবনু আওয়া‘ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6635

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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